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The undersigned, 

Philippe Huib Ferdinand Kónig, civiltaw notary at Rotterdam (The Netherlands), 

declares that the attached document, issued by the private company with li hited 

liability: Siemens Diagnostics Holding 1! B.V., established at A 

Netherlands) officiating at (2595 BN) The Hague, Prinses Beatrixlaan 800 (The 

Netherlands), registered with the trade register of the Chamber of Commerce, under 

file number 27292937 (“Company”), has been signed by: 

- Mr. Gerardus Wilhelmus Westerhout, born in Djakarta (Indonesia) on 6 May 

1954, and 

- — Mr. Hendrik Jan Marcel van den Brink, born in Schiedam (The Netherlands) on 

2 May 1963. 

Mr. Gerardus Wilhelmus Westerhout and Mr. Hendrik Jan Marcel van den Brink set in 

their capacity as Managing Director respectively Authorized Representative of the 

Company, and as such, according to the registration with the trade register of the 

Chamber of Commerce, jointly authorized to represent and to sign on behalf of the 

Company in their said capacity. 

| have not reviewed the contents of the attached document, nor the issues it relates 

to. 

Thus signed and executed in Rotterdam (The Netherlands), on 29 January 2016. 
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by rr. P.H.F. Kónig 
acting in the capacity of notary 
bears the seal/stamp of 
mr. P.H.F. Kónig at Rotterdam 
Certified 
at Rotterdam 6. 01 February 2016 
by the Clerk of the District Court 
(Griffier van de Rechtbank) 

No. HA RP 16/615 

Seal/stamp 10. Signature 

 



SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

On January 29, 2016, the undersigned being duly 

authorized  officers and representatives of 

Siemens Diagnostics Holding 1! B.V., a company 

incorporated and organized under the laws of 

the Netherlands, with offices located at Prinses 

Beatrixlaan 800, The Hague hereinafter the 

Company authorize to: 

- — Mr. Edwin Fernando Chavez Zavala, 

Ecuadorian citizen, 1D No. 1704681343, 

- Mrs. Francis Cecilia Vega Sierra, 

Ecuadorian citizen, 1D No. 1711949576 

- Mr. Fabian Vicente Salgado Rodriguez, 

Ecuadorian citizen, ID No. 01011576411, 

- Sr. Paul Esteban Abad izquierdo, 

Ecuadorian citizen, , ID No. 1712714581 

So any two of them jointly can: 

1. Acton behalf of the Company in the Republic 

of Ecuador as special attorneys-in-fact, for 

the purposes provided in the last paragraph 

of Article 6 of the Law of Corporations in 

force in the Republic of Ecuador; who, in 

accordance with said regulations, in no case 

shall be personally responsible for the 

obligations of the Company. The mentioned 

article provides that any foreign company 

which having stocks or shares in Ecuadorian 

companies, even if it might not be any other 

business in the country or habitual or 

occasional activity, must have an attorney-in - 

fact or representative who can answer the 

demands and  fulfill their respective 

obligations. 

2. issue,  certify and file upon the 

Superintendencia de Compañias of the 

Republic of Ecuador and/or an Ecuadorian 

company which will be partner or investor, 

the information and documentation related 

to Company that ¡is required, by the Law of 

Corporations in force in the Republic of 

Ecuador, to foreign companies that are 

shareholders or investors in Ecuadorian 

companies. The certifications that hereby are 

authorized to the special attorneys-in-fact   

PODER ESPECIAL 

En Enero 29, 2016, los abajo firmantes siendo 

funcionarios y representantes debidamente 

autorizados de Siemens Diagnostics 
       

   
      

  

Compañía, por medio del presentá auto 2 

NOTARIA VIGESIMA SEXTA 

- — Sr. Edwin Fernando Chavez Zav: 

ciudadano Ecuatoriano, identificado con 

cédula de ciudadanía No. 1704681343, 

- Sra. Francis Cecilia Vega Sierra, ciudadana 

Ecuatoriana, identificada con cédula de 

ciudadanía No. 1711949576, 

- Sr. Fabian Vicente Salgado Rodriguez, 

ciudadano Ecuatoriano, cédula de 

ciudadanía No. 01011576411, 

- — Sr, Paul Esteban Abad Izquierdo, ciudadano 

Ecuatoriano, cédula de ciudadanía No. 

1712714581. 

para que cualquiera dos de ellos conjuntamente 

puedan: 

1. Actuar en calidad de apoderados especiales de 

la Compañía en la Republica de Ecuador, para 

los fines previstos en el ultimo inciso del 

Articulo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

Republica de Ecuador; quienes, con sujeción de 

la norma citada, por ningún motivo serán 

personalmente responsables de las 

obligaciones de la Compañía. El referido 

artículo establece que toda compañía 

extranjera que tuviere acciones o 

participaciones en compañías ecuatorianas, 

aunque no tuviere ninguna otra actividad 

empresarial en el país. ni habitual ni 

ocasionalmente, deberá contar con un 

apoderado O representante que pueda 

contestar las demandas y cumplir las 

obligaciones respectivas. 

2. Emitir, certificar y presentar ante la 

- Superintendencia de Compañías de la 

República del Ecuador y/o ante la sociedad 

ecuatoriana de la cual sea socia o accionista, la 

información y documentación referente a la 

Compañía que exige la Ley de Compañías 

vigente en la República de Ecuador para 

sociedades extranjeras que son accionistas O 

socios de compañías de nacionalidad 

ecuatoriana. Las certificaciones que se faculten 

a los apoderados especiales por este acto se 

 



shall be supported by information and sustentaran en información y documentación 

documentation that will be provided que a su vez de manera previa, proporcione la 

previously to the special attorneys-in-fact by Compañía a los apoderados espe 

the Company. 
   

   
    

  

3. Agree, set out the terms, pay the price and 3. Acordar, fijar los términos, Y recid y 

sign a share purchase agreement of the suscribir un contrato| para a de 

Ecuadorian company named participaciones en el capital h a pañíia 

NANOSOLUTIONS CÍA. LTDA., or any other to ecuatoriana denominada ONAROSO LO ONS 
be defined, if said purchase cannot be CÍA. LTDA,, o de otra por áse, si la 

completed for any reason. mencionada adquisición no puede 

perfeccionarse por alguna razón. 

4. Sign the public deed of the transfer of shares | 4. Suscribir la escritura pública de cesión de 
on behalf of the Company, as purchaser, under participaciones, en representación de la 

the terms established in the agreement Compañía, en su calidad de adquirente, bajo los 

referred in the preceding paragraph. To términos establecidos en el contrato al que se 

proceed with the registration of the mentioned hizo referencia en el numeral anterior. 

transfer of shares upon the Commercial Proceder con la inscripción de la referida cesión 

Register of the Canton Quito and register the de participaciones ante el Registro Mercantil 

acquisition of the shares as a foreign del cantón Quito e inscribir la adquisición de las 

investment upon the Banco Central del participaciones como una inversión extranjera 

Ecuador. ante el Banco Central del Ecuador 

The attorneys-in-fact are authorized to inform Los Apoderados quedan facultados para notificar al 

the legal representative of the Ecuadorian representante legal de la sociedad ecuatoriana 

Company of this special power of attorney. sobre el otorgamiento del presente poder. 

El poder aquí otorgado es válido desde la fecha de 

su otorgamiento y retendrá plena fuerza hasta el 

día 31 de diciembre de 2016, pudiendo ser 

revocado en cualquier momento. 

This power of attorney is valid from the date of 

its execution and shall be in force until December 

31, 2016, being subject to revocation at any 

         

moment. 

The Hague, 29.01.2016 La Haya, 29.01.2016 

Signed by 
Firmado por / 

o y 

. ? ! j á ST 
G.W. Westerhout G.W. Westerhout 

Authorized Representative .| Representante autorizado    
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¿N. van denBrink J.M, van dey'Brink Ay 

uthorized Rfpresentativ pica as rizado, 

NOTARIA sl SNA, SEA, HELL GAMER QUO 

De ron ta facultad provista en la Ley 
Notarial, doy fé que la FOTOCOPIA que anteceda, 

es Igual al documento presentado ante ml. 
en: 73 - ¿fojas:util (es). 

Quito,a — dá ABR 2015 SY 

> HONGO LORERSRANDO HOTRERA VIGILA DOTA 
DEL CANTON QUITO 
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SELLO 

El Suscrito, 

Philippe Huib Ferdinand Kónig, Notario Público de Rotterdam (Países Bajos) declara que el 

documento adjunto, emitido por la compañía privada con responsabilidad limitada: Siemens 

Diagnostics Holding 11 B.V., creada en “s-Gravenhage (Países Bajos) se ofició a (2595 BN) 

The Hague, Prinses Beatrixlaan 800 (Países Bajos), inscrita en el Registro Mercantil de la 

Cámara de Comercio bajo el número 27292937 (“Compañía”) ha sido firmado por: 

+. Señor, Gerardus Wilhelmus Westerhout, nacido en Djakarta (Indonesia) el 6 de Mayo 

de 1954; y, 

e Señor, Hendrik Jan Marcel van den Brink, nacido en Schiedam (Países Bajos) el 2 de 

mayo de 1963. 

El Señor Gerardus Wilhelmus Westerhout y el Sr. Hendrik Jan Marcel van den Brink en sus 

capacidades como Directores y respectivamente como representantes autorizados de la 

Compañia y como tal, de acuerdo a la inscripción en el Registro Mercantil de la Cámara de 

Comercio son autorizados en forma conjunta a representar y firmar a nombre de la compañía en 

la capacidad que ellos tienen. 

No he revisado los contenidos del documento adjunto ni tampoco los asuntos referentes al 

mismo. 

Por tanto, ha sido firmado y celebrado en Rotterdam (Países Bajos) el 29 de enero de 2016. 

SELLO REDONDO AZUL DEL 

NOTARIO SR. P.H.F. KONIG 

Firma ilegible 

SELLO ROJO 

ILEGIBEE 

 



  

  

APOSTILLA 

1. Convención de La Haya del 5 de octubre 1961 

País: Países Bajos 

Este Documento Público 

2. Hasido firmado por el Sr. P.H.F. Kónig 

Actuando en la capacidad de Notario Público 

4. lleva el sello/timbre del 

Sr. P.H.F. Kónig en Rotterdam 

9 

CERTIFICADO 

5. En Rotterdam 6.El 1 de febrero de 2016 

7. Porel Secretario de la Corte de Distrito 

(Griffier van de Rechtbank) 

8. No. HA RP 16/615 

9. Sello / Timbre 10. Firma: (Megible) 

J. Collens 

SELLO ROJO HLEGIBLE 

  

RA... 

 



ZO0N ... 

Yo, MARIA BELEN ORTI ORTEGA, portadora de la cédula de ciudadanía número 1711609717, en mi 

calidad de Traductora, manifiesto que el contenido del texto que antecede a mi firma es fiel traducción 

del idioma Inglés al Castellano.- Quito, a 08 de Abril del 2016. 

Pla A 
Sra. Maria Belén Orti Ortega 
1711609717 
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CONSEJO UE LA 
AU JUDICATURA e 

Factura: 001-002-000015561 20161701026D02153 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701026D02153 

Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LOPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) MARÍA 

BELÉN ORTI ORTEGA portador(a) de CÉDULA 1711609717 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que Usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 8 DE ABRIL DEL 2016, (8:55). 

MARÍA BELÉN A. 7 
CÉDULA: 1711609717 
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Y REPÚBLICA DEL. 
CONSEJO NACION 

   

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

== 01 8 ELECCIONES SECCIONALES 23.FEB-2014 

== 018-0166 
= NÚMERO DE CERTIFICADO 

== PICHINCHA 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 
aura > KENNEDY 

HS CANTÓN " PAR! 
3% ADAL Eyz 
== - 

£) PRESIDENTAJE DELA Ji 

1711609717 
CÉDULA 

ORTI ORTEGA MARIA BELEN 

ele 
A 

” 

de AGESIMA Srta A 

De acuerdb con lea lsemlidnd uportsla en el 
numeral 5 At. 18, de la Ley Notariaj, doy Té que |: 

COPIA que antecede, es igual” al documento 
presentadojante mi. S 

Quito,a 06 ABR 2016 
OR. HOMER e . ROTO os O BANDO 

DEL CANTON QUITA 

   


